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SABOTS DE FREIN AISE BREMSBACKEN AISECEPPI FRENO AISE AISE BRAKE SHOES

Ceppi freno a norma AISE 11, in alluminio 
con bussole antiusura di acciaio, con 
guarnizione di attrito priva di amianto e 
termoincollata

Brake Shoes as per AISE 11 standard, made 
of aluminium, with steel bushings, with 
asbestosfree bonded linings

Sabots de frein selon la norme AISE 11 en 
aluminium avec bagues autolubrifiantes en 
acier, avec garniture de friction sans amiante 
et thermocollée

Bremsbacken nach Norm AISE 11, aus 
Alu mit Verschleissbuchsen aus Stahl und 
asbestfreier und heissgeklebten Reibbelag

(1)	Non selon la norme AISE 11
(2) Pour chaque Sabot de frein 

complet de garniture de friction

(1)	Nicht nach Norm AISE 11
(2) Pro Bremsbacke komplett 

mit Reibbelag

(1)	Non a norma AISE 11
(2)	Per cadaun Ceppo freno 

completo di guarnizione di attrito

(1)	Not at AISE 11 standard
(2) For each brake Shoe 

with lining

GALVI NEWCOMEN, Febbraio 2016
Con riserva di apportare variazioni senza preavviso.
Tutti i diritti riservati.
Tutte le quote sono espresse in mm, 
se non diversamente precisate.

GALVI NEWCOMEN, Février 2016
Nous nous réservons le droit d’apporter des variations 
sans préavis.
Tous les droits réservés.
Toutes les cotes sont formulés en mm, 
sauf différents précisions.

GALVI NEWCOMEN, February 2016
We reserve the right to change any data without notice.
All rights reserved.
All dimensions in mm, if not differently stated.

GALVI NEWCOMEN, Februar 2016
Mit Vorbehalt technischer Änderungen ohne Vorankündigung
Alle Rechte vorbehalten.
Alle Maßen, wo nicht anders bezeichnet, sind in mm.

Ceppo freno tipo
Brake Shoe type
Sabots de frein type
Bremsbacke Durchm. Typ
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RFA.152(1)	 152	 54	 16	 111	 52	 28	 29	 23	 6	 13	 0,30
RFA.203	 203	 77	 20	 140	 65	 35	 30,5	 24,5	 8	 17	 0,62
RFA.254	 254	 89	 25	 170	 80	 40	 35	 29	 8	 22	 0,98
RFA.330	 330	 140	 30	 219,5	 100	 50	 44,5	 35,5	 10	 25	 1,98
RFA.406	 406	 165	 35	 263	 125	 62	 50	 41	 10	 30	 3,22
RFA.483	 483	 216	 40	 311,5	 160	 80	 58	 47	 12	 33	 5,63
RFA.584	 584	 279	 45	 367	 200	 100	 63	 51	 12	 38	 19,0
RFA.762	 762	 356	 50	 466	 224	 112	 70	 56	 15	 40	 31,0

Massa (2)

Mass  (2)

Masse  (2)

Masse  (2)

[kg]

GALVI NEWCOMEN, Febbraio 2016
Con riserva di apportare variazioni
senza preavviso.
Tutti i diritti riservati.

GALVI NEWCOMEN, Février 2016
Nous nous réservons le droit d’apporter
des variations sans préavis.
Tous les droits réservés.

GALVI NEWCOMEN, February 2016
We reserve the right to change any data 
without notice.
All rights reserved.

GALVI NEWCOMEN, Februar 2016
Mit Vorbehalt technischer Änderungen 
ohne Vorankündigung.
Alle Rechte vorbehalten.
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GALVI met à disposition des Clientes un service technique di sélection de Freins à Sabots à travers les formulaires cijoints qui doivent etre remplis puor la saisie des
et qui peuvent etre transmis par fax au numéro +39 039 481289 ou préférablement par E-Mail à l’adresse info@galvi.com.

Charge nominale soulevée Pn kg
Poids moufle de levage  ou crochets (appareils de soulèvement) Pa kg
Vitesse nominale en descente V m/min
Nombre total de descentes de câbles vers crochet Nb n
Nombre total de descentes de câbles des tambours Nt n
Nombre de tambours NT n
Diamètre primitif tambour DP mm
Nombre de tours par minute nominaux du tambour nt tours/m
Nombre de réducteurs NR n
Rapport de réduction moteur principal / tambour RR -
Nombre de moteurs principaux NM n
Puissance nominale de chaque moteur principal PW kW
Nombre de tours par minute nominaux de plaque du moteur principal n tours/m
Moment d'inertie total à l'axe du frein
(Accouplement GALVI avec tambour de frein exclu) Jt kg•m2

Moteur réglé par inverseur ( oui / non ) INV -
Nombre de tours par minute lors de l'intervention du Frein 
(si on prévoit ralentissement électrique) Ngifre tours/m
Nombre d'allumages horaires du moteur principal N/h n
Intermittence ou facteur de marche du moteur principal FM %
Heures de marche par jour Ofg h/g
Voltage et fréquence pour alimentation du Frein (V-Hz) Volt – Hz 
Installation à l'abri (C) ou en plein air (A) INS -
Température ambiante min – max Ta °C
Environnement poussiéreux (P) ou saumâtre (S) ou agressif (A) AMB -

DONNÉES POUR LA SÉLECTION DE FREINS À SABOTS GALVI SUR ARBRE GRAND
VITESSE (ENTRE MOTEUR ET RÉDUCTEUR) POUR TREUIL DE SOULÈVEMENT

Description Sigle Unité Donnèes

DONNÉES POUR LA SÉLECTION DE FREINS À SABOTS GALVI SUR ARBRE
GRAN VITESSE (ENTRE MOTEUR ET RÉDUCTEUR) POUR TRANSLATION

CHARIOT DU TREUIL ET POUR PONT ROULANT EN TRANSLATION

Capacité totale Pt kg
Poids du chariot du treuil (pour translation) Pc kg
Poids du seul pont et chariot du treuil (pour translation) Ps kg
Vitesse nominale de translation chariot du treuil Vc m/min
Vitesse nominale de translation pont Vs m/min
Angle du chemin de roulement (horizontal = 0) Ac °
Diamètre primitif roue DP mm
Nombre de tours par minute nominaux de la roue NGT tours/m
Nombre de réducteurs NR n
Rapport de réduction moteur / roue RR -
Nombre de moteurs principaux NM n
Puissance nominale de chaque moteur principal PW kW
Nombre de tours par minute nominaux de plaque du moteur principal n tours/m
Moment d'inertie total à l'axe du frein
(Accouplement GALVI avec tambour de frein exclu) Jt kg•m2

Temps de décélération requis Td s
Moteur réglé par inverseur ( oui / non ) INV -
Nombre de tours par minute lors de l'intervention du Frein 
(si on prévoit ralentissement électrique) Ngifre tours/m
Nombre démarrages horaires du moteur principal N/h n
Intermittence ou facteur de marche du moteur principal FM %
Heures de marche par jour Ofg h/g
Voltage et fréquence pour alimentation du Frein (V-Hz) Volt – Hz
Installation à l'abri (C) ou en plein air (A) INS -
Force du vent (pour translation pont si installé en plein air) Fv kg
Résistance au roulement (pour translation pont) Rrt kg
Température ambiante min – max Ta °C
Environnement poussiéreux (P) ou saumâtre (S) ou agressif (A) AMB -

Description Sigle Unité Donnèes

DONNÉES POUR LA SÉLECTION DE FREINS À SABOTS GALVI SUR ARBRE GRAND
VITESSE (ENTRE MOTEUR ET RÉDUCTEUR) POUR TAPIS ROULANT

Longueur de la section du tapis 
(à répéter pour chaque section si le tapis a plus d'une section) Ln m
Direction de marche (descente = - ; montée ou horizontal = +) 
(à répéter pour chaque section si le tapis a plus d'une section) SM -
Angle d'inclinaison (descente = - ; montée = +) 
(à répéter pour chaque section si le tapis a plus d'une section) Aincl degrés
Hauteur de levage ou dénivelé total (descente = - ; montée = +) At m
Entraxe tambours Itt mm
Poids spécifique du matériel transporté Psmt t/m3

Capacité efficace PeE t/h
Vitesse nominale du tapis Vnn m/s
Capacité de transport Ct m3/h
Degré de remplissage Gr %
Développement total du tapis Stn m
Poids linéaire dû au seul matériel Plsm kg/m
Poids linéaire du seul tapis Pln kg/m
Poids linéaire des seuls rouleaux supérieurs (parties en rotation) Plrs kg/m
Poids linéaire des seuls rouleaux inférieurs (parties en rotation) Plri kg/m
Diamètre primitif tambour DP mm
Nombre de tambours NT n
Nombre de tours par minute nominaux du tambour Ngnt tours/m
Rapport de réduction moteur principal / tambour RR -
Nombre de réducteurs NR n
Nombre de moteurs principaux NM n
Puissance nominale de chaque moteur principal PW kW
Nombre de tours par minute nominaux de plaque du moteur principal Nnm tours/m
Moment d'inertie total à l'axe du frein
(Accouplement GALVI avec tambour de frein exclu) Jt kg•m2

Temps de décélération requis avec tapis en plein régime Td s
Moteur réglé par inverseur ( oui / non ) INV -
Nombre de tours par minute lors de l'intervention du Frein 
(si on prévoit ralentissement électrique) Ngifre tours/m
Nombre démarrages horaires du moteur principal N/h n
Intermittence ou facteur de marche du moteur principal FM %
Heures de marche par jour Ofg h/g
Voltage et fréquence pour alimentation du Frein (V-Hz) Volt – Hz
Installation à l'abri (C) ou en plein air (A) AMB -
Température ambiante min – max Ta °C

Description Sigle Unité Donnèes

Notes supplémentaires et remarques :

DATE
CLIENT
PRÉNOM ET NOM
TÉLÉPHONE
FAX
E-MAIL

F FORMULAIRES DE SAISIE DE DONNÉES POUR LA SÉLECTION FREINS

GALVI NEWCOMEN, Gennaio 2007 
Con riserva di apportare variazioni senza preavviso 
Tutti i diritti riservati

GALVI NEWCOMEN, January 2007 
We reserve the right to change any data without notice 
All rights reserved

GALVI NEWCOMEN, Janvier 2007 
Nous nous réservons le droit d'apporter des variations 
sans préavis
Tous les droits réservés.

GALVI NEWCOMEN, Januar 2007 
Mit Vorbehalt technischer Änderungen ohne Vorankündigung
Alle Rechte vorbehalten.

Nach Ausfüllen der beiliegenden Formulare, die per Fax an die Nummer +39 039 481289 oder möglicherweise per E-Mail an die Adresse info@galvi.com übersendet
werden sollen, stellt GALVI einen technischen Dienst für die Auswahl der Trommelbremsen zur Verfügung der Kunden.

Gehobene Nennlast Pn kg
Gewicht der Traverse oder Haken  (Anschlagmittel) Pa kg
Nenn-Senkgeschwindigkeit V m/min
Gesamtanzahl Seilstränge lastseitig (an der Traverse oder am Haken) Nb nr
Anzahl Seilstränge aus jeder Trommel Nt nr
Trommelanzahl NT nr
Trommel-Teilkreisdurchmesser DP mm
Nenn-UPM der Trommel nt UPM
Anzahl Getriebe NR nr
Untersetzungsverhältnis Hauptantrieb / Trommel RR -
Anzahl Hauptantriebe NM nr
Nennleistung pro Hauptantrieb PW kW
Nenn-UPM des Hauptantriebs n UPM
Gesamt-Trägheitsmoment an der Bremsachse 
(ohne GALVI-Kupplung mit Bremskranz) Jt kg•m2

Frequenzgeregelter Motor ( ja / nein ) INV -
UPM beim Ansprechen der Bremse 
(falls die elektrische Verzögerung vorgesehen ist) Ngifre UPM
Anzahl der Einschaltungen/Stunde des Hauptantriebs N/h nr
Einschaltdauer oder Betriebsfaktor des Hauptantriebs FM %
Betriebsstunden/Tag Ofg h/g
Spannung und Frequenz für Bremsspeisung V-Hz Volt – Hz 
Einbau in geschlossenen Räumen (C) oder im Freien (A) INS -
Raumtemperatur min – max Ta °C
Staubige (P) oder salzige (S) oder korrosionsfördernde (A) Atmosphäre AMB -

DATEN FÜR DIE AUSWAHL DER GALVI-TROMMELBREMSEN AUF
ANTRIEBSWELLE (ZWISCHEN MOTOR UND GETRIEBE) FÜR HUBWINDE

DATEN FÜR DIE AUSWAHL DER GALVI-TROMMELBREMSEN AUF
ANTRIEBSWELLE (ZWISCHEN MOTOR UND GETRIEBE) 

FÜR WINDENKATZEN- UND BRÜCKENFAHRT

Fördermenge totale Pt kg
Gewicht nur Windenkatze (für Katzenfahrt) Pc kg
Gewicht nur Brücke und Windenkatze (für Brückenfahrt) Ps kg
Nenn-Fahrgeschwindigkeit Windenkatze Vc m/min
Nenn-Fahrgeschwindigkeit Brücke Vs m/min
Hubwegwinkel (horizontal = 0) Ac °
Rad-Teilkreisdurchmesser DP mm
Nenn-UPM der Räder NGT UPM
Anzahl Getriebe NR nr
Untersetzungsverhältnis Motor / Räder RR -
Anzahl Hauptantriebe NM nr
Nennleistung pro Hauptantrieb PW kW
Nenn-UPM des Hauptantriebs n UPM
Gesamt-Trägheitsmoment an der Bremsachse 
(ohne GALVI-Kupplung mit Bremskranz) Jt kg•m2

Geforderte Verzögerungszeit Td s
Frequenzgeregelter Motor ( ja / nein ) INV -
UPM beim Ansprechen der Bremse 
(falls die elektrische Verzögerung vorgesehen ist) Ngifre UPM
Anzahl der Einschaltungen/Stunde des Hauptantriebs N/h nr
Einschaltdauer oder Betriebsfaktor des Hauptantriebs FM %
Betriebsstunden/Tag Ofg h/g
Spannung und Frequenz für Bremsspeisung V-Hz Volt – Hz
Einbau in geschlossenen Räumen (C) oder im Freien (A) INS -
Windkraft (bei der Brückenfahrt beim Einbau im Freien) Fv kg
Rollwiderstand (bei der Brückenfahrt) Rrt kg
Raumtemperatur min – max Ta °C
Staubige (P) oder salzige (S) oder korrosionsfördernde (A) Atmosphäre AMB -

Beschreiburg Kürzel Einheit Daten

Beschreiburg Kürzel  Einheit  Daten

Zusätzliche hinweise und bemerkungen:

DATUM
KUNDE
NAME, FAMILIENNAME
RUF-NR.
FAX
E-MAIL

DATEN FÜR DIE AUSWAHL DER GALVI-TROMMELBREMSEN AUF ANTRIEBSWELLE 
(ZWISCHEN MOTOR UND GETRIEBE) FÜR FÖRDERBAND

Länge der Bandstrecke
(zu wiederholen für jede Strecke, 
falls das Band aus Teilstrecken besteht) Ln m
Laufrichtung (absteigend = - ; steigend oder horizontal = +) 
(zu wiederholen für jede Strecke, 
falls das Band aus Teilstrecken besteht) SM -
Neigungswinkel (absteigend = - ; steigend = +) 
(zu wiederholen für jede Strecke, 
falls das Band aus Teilstrecken besteht) Aincl Grad
Hubhöhe oder Gesamthöhenunterschied (absteigend = - ; steigend = +) At m
Trommelabstand Itt mm
Spezifisches Gewicht des geförderten Materials Psmt t/m3

Ist-Fördermenge Pe t/h
Nenn-Bandgeschwindigkeit Vnn m/s
Förderleistung Ct m3/h
Füllgrad Gr %
Gestreckte Bandlänge Stn m
Lineargewicht des Materials allein Plsm kg/m
Lineargewicht des Bands allein Pln kg/m
Lineargewicht nur der oberen Rollen (rotierende Teile) Plrs kg/m
Lineargewicht nur der unteren Rollen (rotierende Teile) Plri kg/m
Trommel-Teilkreisdurchmesser DP mm
Trommelanzahl NT nr
Nenn-UPM der Trommel Ngnt UPM
Untersetzungsverhältnis Hauptantrieb / Trommel RR -
Anzahl Getriebe NR nr
Anzahl Hauptantriebe NM nr
Nennleistung pro Hauptantrieb PW kW
Nenn-UPM des Hauptantriebs Nnm UPM
Gesamt-Trägheitsmoment an der Bremsachse 
(ohne GALVI-Kupplung mit Bremskranz) Jt kg•m2

Geforderte Verzögerungszeit mit Band auf Betriebsgeschwindigkeit Td s
Frequenzgeregelter Motor ( ja / nein ) INV -
UPM beim Ansprechen der Bremse 
(falls die elektrische Verzögerung vorgesehen ist) Ngifre UPM
Anzahl der Einschaltungen/Stunde des Hauptantriebs N/h nr
Einschaltdauer oder Betriebsfaktor des Hauptantriebs FM %
Betriebsstunden/Tag Ofg h/g
Spannung und Frequenz für Bremsspeisung V-Hz Volt – Hz
Einbau in geschlossenen Räumen (C) oder im Freien (A) AMB -
Raumtemperatur min – max Ta °C

Beschreiburg Kürzel Einheit Daten
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D AUSZUFÜLLENDE FORMULARE FÜR BREMSENAUSWAHL

GALVI NEWCOMEN, Gennaio 2007 
Con riserva di apportare variazioni senza preavviso 
Tutti i diritti riservati

GALVI NEWCOMEN, January 2007 
We reserve the right to change any data without notice 
All rights reserved

GALVI NEWCOMEN, Janvier 2007 
Nous nous réservons le droit d'apporter des variations 
sans préavis
Tous les droits réservés.

GALVI NEWCOMEN, Januar 2007 
Mit Vorbehalt technischer Änderungen ohne Vorankündigung
Alle Rechte vorbehalten.

MODULO RACCOLTA DATI 
SELEZIONE FRENI
GALVI mette a disposizione dei Clienti un 
servizio tecnico di selezione dei Freni a 
Ceppi mediante compilazione degli allegati 
moduli di raccolta dati che possono essere 
trasmessi per fax al numero 039 481289 
o preferibilmente per E-Mail all’indirizzo 
info@galvi.com.

DATA SHEETS 
FOR BRAKES’ SELECTION
GALVI offers all Customers a free of charge 
technical service for the selection of the Shoe 
Brakes by filling the following forms which can 
be sent by fax +39 039 481289 or preferably by 
E-Mail info@galvi.com.

FORMULAIRES DE SAISIE 
DE DONNÉES POUR 
LA SÉLECTION FREINS
GALVI met à disposition des Clientes un service 
technique de sélection de Freins à Sabots à 
travers les formulaires ci-joints qui doivent 
être remplis puor la saisie de données et qui 
peuvent être transmis par fax au numéro  
+39 039 481289 ou préférablement par E-Mail à 
l’adresse info@galvi.com.

AUSZUFÜLLENDE FORMULARE 
FÜR BREMSENAUSWAHL
Nach Ausfüllen der beiliegenden Formulare, 
die per Fax an die Nummer +39 039 481289 
oder möglicherweise per E-Mail an die Adresse 
info@galvi.com übersendet werden sollen, 
stellt GALVI einen technischen Dienst für die 
Auswahl der Trommelbremsen zur Verfügung 
der Kunden.
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GALVI NEWCOMEN, Gennaio 2007 
Con riserva di apportare variazioni senza preavviso 
Tutti i diritti riservati

GALVI NEWCOMEN, January 2007 
We reserve the right to change any data without notice 
All rights reserved

GALVI NEWCOMEN, Janvier 2007 
Nous nous réservons le droit d'apporter des variations 
sans préavis
Tous les droits réservés.

GALVI NEWCOMEN, Januar 2007 
Mit Vorbehalt technischer Änderungen ohne Vorankündigung
Alle Rechte vorbehalten.

I MODULO RACCOLTA DATI  SELEZIONE FRENI

GALVI mette a disposizione dei Clienti un servizio tecnico di selezione dei Freni a Ceppi mediante compilazione degli allegati moduli di raccolta dati che possono
essere trasmessi per fax al numero 039 481289 o preferibilmente per E-Mail all’indirizzo info@galvi.com.

Carico nominale sollevato Pn kg
Peso traversa o ganci  (attrezzi di sollevamento) Pa kg
Velocità nominale in discesa V m/min
Numero totale di tiri fune al carico (alla traversa od al gancio) Nb nr
Numero di tiri fune uscenti da cadaun tamburo Nt nr
Numero di tamburi NT nr
Diametro primitivo tamburo DP mm
Numero di giri al minuto nominali del tamburo nt rpm
Numero di riduttori NR nr
Rapporto di riduzione motore principale / tamburo RR -
Numero di motori principali NM nr
Potenza nominale cadaun motore principale PW kW
Numero di giri al minuto nominali di targa del motore principale n rpm
Momento di inerzia totale all’asse freno
(escluso Giunto GALVI con fasciafreno) Jt kg•m2

Motore regolato da Inverter ( si / no ) INV -
Numero di giri al minuto all'intervento del Freno 
(se previsto il rallentamento elettrico) Ngifre rpm
Numero delle inserzioni orarie del motore principale N/h nr
Intermittenza o fattore di marcia del motore principale FM %
Ore al giorno di funzionamento Ofg h/g
Voltaggio e frequenza per alimentazione del Freno V-Hz Volt – Hz
Installazione al chiuso (C) od all’aperto (A) INS -
Temperatura ambiente min – max Ta °C
Ambiente polveroso (P) o salmastro (S) o aggressivo (A) AMB -

DATI PER SELEZIONE FRENI A CEPPI GALVI SU ASSE VELOCE 
(TRA MOTORE E RIDUTTORE) PER ARGANO DI SOLLEVAMENTO

Descrizione Sigla Unità Dati

DATI PER SELEZIONE FRENI A CEPPI GALVI SU ASSE VELOCE 
(TRA MOTORE E RIDUTTORE) PER TRASLAZIONE CARRELLO ARGANO 

E PER SCORRIMENTO PONTE

Portata totale Pt kg
Peso solo carrello argano (per traslazione) Pc kg
Peso solo ponte e carrello argano (per scorrimento) Ps kg
Velocità nominale di traslazione carrello argano Vc m/min
Velocità nominale di scorrimento ponte Vs m/min
Angolo della via di corsa (orizzontale = 0) Ac gradi
Diametro primitivo ruota DP mm
Numero di giri al minuto nominali delle ruote NGT rpm
Numero di riduttori NR nr
Rapporto di riduzione motore / ruote RR -
Numero di motori principali NM nr
Potenza nominale cadaun motore principale PW kW
Numero di giri al minuto nominali di targa del motore principale n rpm
Momento di inerzia totale all’asse freno 
(escluso Giunto GALVI con fasciafreno) Jt kg•m2

Tempo di decelerazione richiesto Td s
Motore regolato da Inverter ( si / no ) INV -
Numero di giri al minuto all'intervento del Freno
(se previsto il rallentamento elettrico) Ngifre rpm
Numero delle inserzioni orarie del motore principale N/h nr
Intermittenza o fattore di marcia del motore principale FM %
Ore al giorno di funzionamento Ofg h/g
Voltaggio e frequenza per alimentazione del Freno V-Hz Volt – Hz
Forza del vento (per scorrimento ponte se installato all’aperto) Fv kg
Resistenza al rotolamento (per scorrimento ponte) Rrt kg
Installazione al chiuso (C) od all’aperto (A) INS -
Temperatura ambiente min – max Ta °C
Ambiente polveroso (P) o salmastro (S) o aggressivo (A) AMB -

Descrizione Sigla Unità Dati

DATI PER SELEZIONE FRENI A CEPPI GALVI SU ASSE VELOCE 
(TRA MOTORE E RIDUTTORE) PER NASTRO TRASPORTATORE

Lunghezza del tratto di nastro
(da ripetere per ogni tratto se il nastro ha più di un tratto) Ln m
Senso di marcia (discesa = - ; salita od orizzontale = +) 
(da ripetere per ogni tratto se il nastro ha più di un tratto) SM -
Angolo di inclinazione (discesa = - ; salita = +) 
(da ripetere per ogni tratto se il nastro ha più di un tratto) Aincl gradi
Alzata o dislivello totale (discesa = - ; salita = +) At m
Interasse tra tamburi Itt mm
Peso specifico del materiale trasportato Psmt t/m3

Portata effettiva Pe t/h
Velocità nominale nastro Vnn m/s
Capacità di trasporto Ct m3/h
Grado di riempimento Gr %
Sviluppo totale del nastro Stn m
Peso lineare dovuto al solo materiale Plsm kg/m
Peso lineare del solo nastro Pln kg/m
Peso lineare dei soli rulli superiori (parti ruotanti) Plrs kg/m
Peso lineare dei soli rulli inferiori (parti ruotanti) Plri kg/m
Diametro primitivo tamburo DP mm
Numero di tamburi NT nr
Numero di giri al minuto nominali del tamburo Ngnt rpm
Rapporto di riduzione motore principale / tamburo RR -
Numero di riduttori NR nr
Numero di motori principali NM nr
Potenza nominale cadaun motore principale PW kW
Numero di giri al minuto nominali di targa del motore principale Nnm rpm
Momento di inerzia totale all’asse freno 
(escluso Giunto GALVI con fasciafreno) Jt kg•m2

Tempo di decelerazione richiesto con nastro pieno a regime Td s
Motore regolato da Inverter ( si / no ) INV -
Numero di giri al minuto all'intervento del Freno
(se previsto il rallentamento elettrico) Ngifre rpm
Numero delle inserzioni orarie del motore principale N/h nr
Intermittenza o fattore di marcia del motore principale FM %
Ore al giorno di funzionamento Ofg h/g
Voltaggio e frequenza per alimentazione del Freno V-Hz Volt – Hz
Temperatura ambiente min – max Ta °C
Ambiente polveroso (P) o salmastro (S) o aggressivo (A) AMB -

Descrizione Sigla Unità Dati

Note aggiuntive ed osservazioni:

DATA
CLIENTE
NOME E COGNOME
TELEFONO
FAX
E-MAIL

DATA/ DATE/ DATUM
CLIENTE/ CUSTOMER/ CLIENT/ KUNDE
NOME E COGNOME/ NAME AND FAMILY NAME/ PRÉNOM ET NOM/ NAME, FAMILIENNAME
TELEFONO/ PHONE/ TÉLÉPHONE/ RUF-NR.
FAX
E-MAIL

GALVI offers all Customers a free of charge technical service for the selection of the Shoe Brakes by filling the following  forms which can be sent by fax +39 039 481289
or preferably by E-Mail info@galvi.com.

Nominal lifting load Pn kg
Block weight Pa kg
Nominal descend speed V m/min
Number of rope falls to the block Nb nr
Number of rope falls from each drum Nt nr
Number of drums NT nr
Drum’s pitch diameter DP mm
Drum’s rpm nt rpm
Number of gear boxes NR nr
Gear box ratio, hoisting motor / drum RR -
Number of hoisting motors NM nr
Nominal power of each hoisting motor PW kW
Nominal rpm of hoisting motor n rpm
Total Moment of Inertia to the Brake axis 
(GALVI Coupling excluded)  Jt kg•m2

Hoisting motor controlled by Inverter ( yes / no) INV -
Number of rpm at the closing of the Brake
(if motor is controlled by Inverter) Ngifre rpm
Number of starts per hour of hoisting motor N/h nr
Intermittence of hoisting motor FM %
Number of working hours per day Ofg h/g
Voltage and frequency for Brake’s motor V-Hz Volt – Hz 
Indoor (C) or outdoor (A) installation INS -
Ambient temperature min - max Ta °C
Dusty (P) or salty (S) or aggressive (A) environment AMB -

DATA FOR SELECTION OF GALVI SHOE BRAKES ON HIGH SPEED SHAFT 
(BETWEEN MOTOR AND GEAR BOX) FOR MAIN HOIST DRIVE

Description Code Unit Data

DATA FOR SELECTION OF GALVI SHOE BRAKES ON HIGH SPEED SHAFT 
(BETWEEN MOTOR AND GEAR BOX) 

FOR TROLLEY AND BRIDGE TRAVELLING

Total load Pt kg
Trolley weight (for trolley travelling Brake) Pc kg
Bridge weight and trolley weight (for bridge travelling Brakes) Ps kg
Trolley travelling speed Vc m/min
Bridge travelling speed Vs m/min
Angle of craneway (horizontal 0 =) Ac degrees
Wheels’ pitch diameter DP mm
Wheels’ rpm NGT rpm
Number of gear boxes NR nr
Gear box ratio, motor / wheels RR -
Number of motors for trolley or bridge travelling NM nr
Nominal power of each motor for trolley or bridge travelling PW kW
Nominal rpm of motor for trolley or bridge travelling n rpm
Total Moment of Inertia to the Brake axis 
(GALVI Coupling excluded) Jt kg•m2

Required decelerating time Td s
Travelling motor controlled by Inverter ( yes / no) INV -
Number of rpm at the closing of the Brake 
(if motor is controlled by Inverter) Ngifre rpm
Number of starts per hour of motor for trolley or bridge travelling N/h nr
Intermittence of motor for trolley or bridge travelling FM %
Number of working hours per day Ofg h/g
Voltage and frequency for Brake’s motor V-Hz Volt – Hz
Wind force (for bridge travelling if installed outdoor) Fv kg
Rolling resistance (for bridge travelling) Rrt kg
Indoor (C) or outdoor (A) installation INS -
Ambient temperature min - max Ta °C
Dusty (P) or salty (S) or aggressive (A) environment AMB -

Description Code Unit Data

DATA FOR SELECTION OF GALVI SHOE BRAKES ON HIGH SPEED SHAFT 
(BETWEEN MOTOR AND GEAR BOX) FOR BELT CONVEYOR

Length of belt section
(to be repeated for each section of belt
if the belt has more than one section) Ln m

Moving direction (downhill = - ; uphill or horizontal = +)
(to be repeated for each section of belt 
if the belt has more than one section) SM -
Angle (downhill = - ; uphill or horizontal = +)
(to be repeated for each section of belt 
if the belt has more than one section) Aincl degrees
Difference in height (downhill = - ; uphill or horizontal = +) At m
Drums’ axle base Itt mm
Specific weight of transported material Psmt t/m3

Real capacity Pe t/h
Belt nominal speed Vnn m/s
Transport capacity Ct m3/h
Degree of filling Gr %
Total development of the belt Stn m
Linear weight of the transported material only Plsm kg/m
Linear weight of the belt only Pln kg/m
Linear weight of the upper rolls only Plrs kg/m
Linear weight of the lower rolls only Plri kg/m
Drum’s pitch diameter DP mm
Number of drums NT nr
Drum’s rpm Ngnt rpm
Gear box ratio, motor / drum RR -
Number of gear boxes NR nr
Number of motors NM nr
Nominal power of each motor PW kW
Nominal rpm of motor Nnm rpm
Total Moment of Inertia to the Brake axis 
(GALVI Coupling excluded) Jt kg•m2

Required decelerating time with full belt Td s
Motor controlled by Inverter ( yes / no) INV -
Number of rpm at the closing of the Brake 
(if motor is controlled by Inverter) Ngifre rpm
Number of starts per hour of motor N/h nr
Intermittence of motor FM %
Number of working hours per day Ofg h/g
Voltage and frequency for Brake’s motor V-Hz Volt – Hz
Ambient temperature min – max Ta °C
Dusty (P) or salty (S) or aggressive (A) environment AMB -

Description Code Unit Data

Additional notes and remarks:

DATE
CUSTOMER
NAME AND FAMILY NAME
PHONE
FAX
E-MAIL

DATA SHEETS FOR BRAKES’ SELECTIONGB
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GALVI NEWCOMEN, Gennaio 2007 
Con riserva di apportare variazioni senza preavviso 
Tutti i diritti riservati

GALVI NEWCOMEN, January 2007 
We reserve the right to change any data without notice 
All rights reserved

GALVI NEWCOMEN, Janvier 2007 
Nous nous réservons le droit d'apporter des variations 
sans préavis
Tous les droits réservés.

GALVI NEWCOMEN, Januar 2007 
Mit Vorbehalt technischer Änderungen ohne Vorankündigung
Alle Rechte vorbehalten.


